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Greek

6éAw deplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé

greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Oudg €idévat 6Tt navtogplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans
3:23John 3:16Colossians 1:17 &vdpog nplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article kepaAn dplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Xpiotdgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigXptotdg
Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (n>vn)

Noun, masculine. éotw,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiui

greek

eiul is the first person singular verb for “to be” (¢lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and Av is
the word for was, e.g. kepaAn déplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé

greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. yuvaikog oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek
The definite article dvrip, kepaAn déplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé
greek

&€ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New
Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Xplotodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigXpiotdg
Christ means “anointed one”

The equivalent Hebrew word is Messiah (n>vn)

Noun, masculine. dplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé

greek

The definite article 8g6¢.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigfedg
greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God
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ESV |But | want you to understand that the head of every man is Christ, the head of a wife is her husband, and the head of Christ is God.
NIV |Now | want you to realize that the head of every man is Christ, and the head of the woman is man, and the head of Christ is God.
But there is one thing | want you to know: The head of every man is Christ, the head of woman is man, and the head of Christ is
God.

But | would have you know, that the head of every man is Christ; and the head of the woman is the man; and the head of Christ is
God.

NLT

KV
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